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Declaraţie scrisă privind teroriştii care operează pe teritoriul Pakistanului

Parlamentul European,

– având în vedere articolul 116 din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât un cetăţean polonez care lucra ca inginer în Pakistan a fost arestat de teroriştii 
islamici;

B. întrucât, în ciuda faptului că Pakistanul este condus de un guvern democrat, există dovezi 
confirmate că Pakistanul găzduieşte mai multe grupuri teroriste şi le foloseşte ca 
instrument de teroare, mai ales împotriva Indiei;

C întrucât serviciile secrete pakistaneze ISI au relaţii strânse cu talibanii şi Al Qaeda şi le 
protejează de forţele internaţionale pentru menţinerea păcii; 

D. întrucât şcolile islamice de tip „madrassa” din Pakistan continuă să pună la dispoziţia 
grupurilor teroriste, inclusiv a grupării Al-Qaeda, cadre militare de conducere;

E. întrucât, în ciuda faptului că Pakistan susţine că participă în războiul împotriva terorii, 
acesta continuă să-i găzduiască pe liderii mişcării Khalistani, Hezb ul Mujahideen, 
Lashkar e Taiba şi pe criminali notorii cum ar fi Dawood Ibrahim, care trăiesc şi operează 
în libertate,

1. solicită guvernului pakistanez să ia măsuri imediate pentru extrădarea către India a 
liderilor mişcării Khalistan şi a altor grupuri teroriste care recunosc rolul pe care îl au în 
activităţile teroriste din India;

2. solicită guvernului pakistanez să oprească orice infiltrare la nivel transfrontalier şi să ia 
măsuri imediate pentru reformarea învăţăturii propagate de şcolile islamice de tip 
„madrassa”;

3. solicită preşedintelui Pakistanului să monitorizeze personal aceste chestiuni; 

4. solicită guvernului Pakistanez să ia măsuri imediate pentru transformarea structurii sale 
politice de o asemenea manieră încât să se prevină apelurile permanente la jihad, războiul 
sfânt, lansate împotriva vecinilor şi partenerilor săi;

5. încredinţează Preşedintelui sarcina de a transmite prezenta declaraţie, însoţită de numele 
semnatarilor, Consiliului, Comisiei şi guvernului pakistanez.


